
Editorial

Un importante pronunciamiento sobre el 
supuesto fraude en las elecciones de la junta 
escolar en Hempstead fue anunciado la 
semana pasada.

En una decisión fuera de lo común, el comis-
ionado de educación del estado de Nueva 
York, John B. King, otorgó alivio interino a 
Maribel Touré en su apelación contra el 
Distrito Escolar de Hempstead y de Betty 
Cross, miembro de la junta escolar.

El comisionado King prohibió a la junta 
escolar validar los resultados que declararon a 
Cross ganadora en las elecciones del 20 de 
mayo, y ordenó la exclusión inmediata de 
Cross de la junta escolar, mientras se toma una 
decisión �nal en este asunto.

Ha habido muy pocos casos en donde una 
decisión de esta magnitud ha sido tomada por 
el Comisionado de Educación, algo que 
podría indicar que de hecho si hubo muchas 
irregularidades durante las pasadas elecciones 
escolares en Hempstead.

Por muchos años, los miembros de esta 
comunidad fueron testigos de numerosas 
irregularidades que ocurrían en el Distrito 
Escolar de Hempstead. Pero hasta hace poco, 
con el apoyo de organizaciones comunitarias 
locales, la comunidad decidió romper su 
silencio al respecto.

Cuando notaron irregularidades en las 
elecciones de la junta escolar, ellos eligieron 
tomar acción y denunciar a las personas detrás 
de esto. No fue un camino fácil. Fueron 
criticados y nombrados “desconocidos” por 
los o�ciales electos que supuestamente los 
representan.

Sin embargo, su compromiso y arduo 
trabajo está rindiendo frutos. Aún hay un 
camino largo por recorrer antes de que se logre 
una decisión �nal sobre este asunto, pero una 
cosa que todos debemos tomar de este caso es 
que luchar por lo que es correcto y justo es 
digno de nuestro tiempo y esfuerzo.

Cada día, miles de trabajadores inmigrantes 
son víctimas de muchas injusticias; muchas 
veces nosotros hemos sido testigos de esas 
injusticias. En la mayoría de los casos decidi-
mos quedarnos callados por miedo a las 
repercusiones, pensando que solo se le hace 
justicia a los ricos y poderosos.

Ese puede ser el caso si no hacemos algo para 
defender nuestros derechos. Nadie lo va a 
hacer por nosotros. 

El tiempo de ser pasivos y sumisos ya 
terminó. Nunca tema la consecuencias de 
demandar lo que es correcto, no estará solo en 
su lucha.

An important pronouncement regarding 
the alleged fraud in the school board elections 
in Hempstead was announced last week.

In a very rare decision, New York State 
Commissioner of Education, John B. King, 
granted interim relief to Maribel Touré on her 
appeal against Hempstead School District 
and school board member Betty Cross. 

Commissioner King precluded the school 
board from enforcing the results that declared 
Cross winner in the elections of May 20th, 
and ordered the immediate exclusion of Cross 
from the school board, while a �nal decision 
on the matter is taken. 

�ere have been very few instances where 
such a decision has been made by the 
Commissioner of Education, something that 
could indicate that in fact there were many 
irregularities during the past school elections 
in Hempstead.

For many years, community members 
witnessed the many irregularities happening 
at the Hempstead School District. But just 
until recently, with the support of local 
community organizations, they decided not 
to be quiet about it.

When they noticed wrongdoings at the 
school board elections, they choose to take 
action and denounce those behind it. It wasn’t 
an easy road. �ey were criticized and named 
“outsiders” by elected o�cials that were 
supposed to represent them. 

However, their commitment and hard work 
is paying o�. �ere is still a long way to go 
until a �nal decision on this matter is made, 
but one thing that we all should take from this 
case is that �ghting for what is right and fair is 
worth our time and e�ort. 

Every day, thousands of hard working immi-
grants are victims of many injustices; many 
times we have witnessed these injustices as 
well. In most cases we decide to remain silent 
for fear to the repercussions, thinking that 
justice is just served to the rich and powerful. 

�at might be the case if we don’t step up 
and defend our rights. Nobody will do it for us 
anyway.

�e time to be passive and submissive is 
over. Don’t ever fear the consequences of 
demanding what is right; you won’t be alone 
in your �ght.

Hace 23 años una pareja de inmigrantes 
peruanos decidió embarcarse en la tarea de 
informar a los inmigrantes hispanos de Long 
Island sobre temas de extrema importancia 
para su diario vivir en un nuevo país. Desde 
asuntos básicos, como educar a los hispanos 
sobre cómo inscribir a sus hijos a la escuela, 
hasta temas de interés local y nacional, como 
el acontecer político y económico en el país, 
estos empresarios se propusieron ser el 
medio informativo de preferencia de la 
comunidad hispana de Long Island.

No ha sido una tarea fácil. En el camino 
han habido altas y bajas, sin embargo el 
compromiso de informar siempre se ha 
mantenido �rme, como una base sólida para 
reinventar este medio de información, 
hacerlo más profesional, más asequible, más 
atractivo para los inmigrantes hispanos de 
Long Island. Primero fue El Dato, posterior-
mente La Noticia, luego Noticia Hispano-
americana, hoy simplemente somos Noticia.

Ese compromiso ha trascendido genera-
ciones, convirtiéndose en el motor de 
empuje de una nueva directiva, dispuesta a 
adoptar las novedades del campo informa-
tivo, las nuevas tecnologías, teniendo 
presente que sin importar el medio, lo más 
importante siempre ha sido y será el 
contenido.

Hoy comenzamos un nuevo año de trabajo 
con una imagen renovada, más visual, con 
contenido de relevancia y cien por ciento 
local para nuestros lectores, y con el mismo 
reto de hace 23 años, mejorar cada vez más 
para servir mejor a nuestra comunidad.

Usted es una parte fundamental de nuestro 
medio y por eso estamos siempre disponibles 
para escuchar sus sugerencias, y a atender sus 
denuncias.

Seguiremos a la vanguardia por usted, para 
informarlo cada vez más y mejor. Porque 
nacimos con un propósito, informar, educar 
y servir.

Never fear to fight 
for what is right

No tema luchar
por lo correcto

Por: Eliana López   |   eliana@noticiali.com
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Antes de las manifestaciones 
de odio y la trágica pérdida 
de Heather Heyer, una joven 
que aparentemente acogía las 
virtudes de la sanación, se estaba 
produciendo una transformación 
en Charlottesville, Virginia. Esta 
ciudad universitaria, donde 
aproximadamente el 80 % de los 
residentes son blancos, culminó 
un proceso legal en febrero 
cuando su ayuntamiento votó 
para quitar la estatua de Robert 
E. Lee de un parque de la ciudad.

Actos apasionados surgieron 
de lados opuestos, cuando 
los opositores entablaron una 
demanda para detener el retiro y 
la ciudad cambió el nombre del 
Lee Park al Emancipation Park 
(parque de la emancipación). 
Pero hubo un diálogo honesto 
y se dijeron verdades, los 
ingredientes para la sanación. 
Los vecinos aprendieron más 
los unos de otros, su cultura y 
motivaciones. Pero el progreso 
se descarriló.

Los manifestantes que se 
reunieron en Charlottesville 
eran en gran parte hombres 
blancos, a menudo percibidos 
como privilegiados en nuestra 
sociedad, y entre sus lemas 
estaba “no seremos substituidos” 
por los inmigrantes, los negros, 
los judíos, o los homosexuales. 
En lugar de sentirse fortalecidos, 
se sentían amenazados 
y parecían afligidos. Sus 
corazones y mentes necesitaban 
sanación.

Pero la sanación racial no 
comienza hasta que usted 
no descubra intencional, 
respetuosamente y 
pacientemente las verdades 
compartidas, como los residentes 
de Charlottesville habían 
comenzado a hacerlo antes 
de la violencia y la agitación. 
Las verdades compartidas no 
son simplemente la eliminación 
de símbolos físicos, como 
monumentos.

Si bien puede comenzar 
a cambiar las narrativas, no 
alcanza el nivel de sanación que 
elimina el racismo de la tierra o 
crea comunidades equitativas. El 
racismo ha perseverado porque 

los remedios que van desde las 
leyes de alojamiento público 
hasta los fallos de la Corte 
Suprema están limitados en 
magnitud y alcance: No cambian 
los corazones y las mentes.

Se necesita un nuevo enfoque 
que penetre en la conciencia 
plena de nuestra sociedad, 
atraiga a todas las comunidades 
y se centre en la sanación racial 
y la verdad. La sanación racial 
puede facilitar la confianza y 
las relaciones auténticas que 
superan las extensas divisiones 
creadas por la raza, la religión, la 
pertenencia étnica y la situación 
económica.

Una vez que las verdades 
se comparten, el racismo es 
reconocido y los corazones 
empiezan a repararse, sólo 
entonces las comunidades 
comenzarán a curar las heridas 
del pasado y juntos avanzarán 
para enfrentar los prejuicios en 
los empleos, la educación, la 
vivienda y la salud, que causa 
disparidades generalizadas y le 
niega oportunidades a nuestros 
hijos.

Sin duda, la sanación racial 

se basa no sólo en un encuentro 
emocional, como decir que “lo 
sientes”, sino que se basa en 
un relato de la verdad. Pero, 
¿la verdad de quién? Todos 
tenemos nuestra propia verdad 
y necesitamos conversaciones 
colectivas para ayudarnos a 
alcanzar una verdad común y 
una visión para el futuro, basada 
en lo que decidimos juntos.

Y aunque compartir cada 
una de nuestras verdades 
individuales requiere compartir 
historias, alcanzar una verdad 
común es más que una mezcla 
de historias. Se trata de crear 
juntos un conjunto común de 
valores, principios, sabiduría y 
guía que está escrito en nuestros 
corazones, capturado en nuestra 
fe y en cómo nos tratamos como 
seres humanos. Todos nosotros 
la desarrollamos en la plaza, en 
los ayuntamientos, en la sala 
con familia y vecinos, todos en 
el crisol de la bondad humana. 
Ahí es donde desarrollamos “la” 
verdad.

*Presidenta y Directora 
General de Fundación W.K. 
Kellogg
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Adoptar la sanación racial para cambiar 
corazones y mentes

Demanda a los CEOs 
para detener la agenda 
de odio de Trump

Tras las noticias de que el presidente 
Trump estaría disolviendo sus consejos 
empresariales tras la renuncia de una 
gran cantidad de líderes corporativos, 
los defensores reclamaron la victoria y 
exigieron que las empresas asociadas 
al Consejo Empresarial rechazaran 
explícitamente la agenda de Trump 
de odio y racismo, incluyendo el fin 
de la financiación de la detención de 
inmigrantes y las empresas privadas 
de prisión.

Durante meses, el Center for 
Popular Democracy, Make The Road 
New York, New York Communities 
for Change  y una gran cantidad 
de defensores de inmigrantes y 
trabajadores han llevado una campaña 
pidiendo a los principales CEOs de los 
consejos empresariales que renuncien 
y se distancien de Trump.

La campaña, Corporate 
Backers of Hate, se dirigió a nueve 
compañías importantes afiliadas a 
la administración Trump, detallando 
su afiliación con la administración y 
permitiendo a la gente enviar correos 
electrónicos a los CEOs ya los 
miembros de la junta corporativa.

Durante la primavera y el 
verano, la campaña llevó a cabo 
repetidas protestas contra las 
compañías, incluyendo una acción de 
desobediencia civil en la jefatura de 
JPMorgan Chase el 1 de mayo, donde 
12 fueron arrestados y una marcha 
de cientos a la reunión anual de 
accionistas de JP Morgan, CEO Jamie 
Dimon, por el financiamiento de su 
compañía de detención de inmigrantes 
privados y encarcelamiento masivo.

Los legisladores locales y estatales 
en Nueva York, Minneapolis y otras 
ciudades también han expresado 
preocupación a la empresa y se 
comprometió a explorar la acción 
legislativa.

No puedo creer que en los Estados 
Unidos en 2017, Jamie Dimon y 
Steve Schwarzman pudieran haber 
estado en el Consejo Empresarial 
de un hombre que defiende a los 
supremacistas blancos ya los nazis y 
niega la existencia de mi comunidad. 
Me alegra saber que se han ido, 
pero todavía tienen que enfrentarse 
a su odiosa agenda que se dirige 
a personas de color, inmigrantes, 
musulmanes y mujeres. Si no lo 
hacen, seguirán siendo partidarios 
del odio y seguirán sintiendo nuestra 
indignación.

La June Montgomery Tabron
editorial@noticiali.com

Humor Gráfico

Por: Daniel Cortés, miembro de 
Make The Road New York
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